
S A P O R I  S U L  L A G O

+41 091 606 65 66        Piazza Lago 13 6987 Caslano (CH)

osteria.debarcadero@gmail.com       osteriadebarcadero.ch

Debarcadero.Lago,23    

Lun - Dom dalle 8.30 alle 23.00

F O O D  E N J O Y

INSALATA CAPRESE
Caprese-Salat

18 FR

INSALATA MISTA CON TONNO
gemischter Salat mit Thunfisch

22 FR

TOAST CLASSICO (PROSCIUTTO COTTO

E FORMAGGIO)

Klassischer Toast (Schinken und Käse)

8 FR

TOAST FARCITO (PROSCIUTTO

COTTO,  FORMAGGIO E  FARCITURA)
Gefüllter Toast (gekochter Schinken, Käse und Füllung)

9 FR

INSALATA VERDE
Grüner Salat

9 FR

INSALATA MISTA
Gemischter Salat

11 FR

PROSCIUTTO CRUDO DI  PARMA E  MELONE
Parmaschinken und Melone

26 FR

CARPACCIO DI  MANZO,  RUCOLA E  GRANA
Rindercarpaccio mit Rucola und Parmesan

30,5 FR

VITELLO TONNATO CON INSALATA MISTA
Kalbfleisch mit Thunfischsauce und gemischtem
Salat

33 FR

TAGLIERE  D I  SALUMI  MISTI
gemischte Aufschnittplatte

18 FR

PATATINE  FR ITTE
Pommes frites

11 FR

23 FR

TOAST DEBARCADERO (RUCOLA,

POMODORINI ,  BR IÈ  E  CRUDO)

Toast Debarcadero (Rucola, Kirschtomaten,
Brie und Schinken)

12 FR

P I N S A  R O M A N A

MARGHERITA
Pomodoro, mozzarella / Tomaten, mozzarella

15 FR

PROSCIUTTO
Pom., mozz., prosciutto cotto / Tomaten,
mozzarella, schinken

20 FR

MORTAZZA
Mozzarella di bufala, mortadella bologna e
pistacchio / Büffelmozzarella, Mortadella
Bologna und Pistazien

20 FR

VEGETARIANA
Briè e verdure alla griglia / Brie und gegrilltes
Gemüse

20 FR

DEBARCADERO
Prosciutto Crudo di parma, briè, pomodorini e
rucola / Parmaschinken, Brie, Kirschtomaten und
Rucola

22 FR

Dalle 14.30 alle 18.00



S A P O R I  S U L  L A G O

C A F F E T T E R I A  
C A F E T E R I A

C R O I S S A N T  E  P A S T I C C E R I A  
C R O I S S A N T S  U N D  G E B Ä C K

Spremuta fresca 2dl, toast con prosciutto e
formaggio oppure pane, burro e marmellata,
brioches a scelta in aggiunta puoi scegliere tra
cappuccio, caffè o latte macchiato / 2dl frisch
gepresster Saft, Toast mit Schinken und Käse oder
Brot, Butter und Marmelade, Croissants nach Wahl,
zusätzlich können Sie zwischen Cappuccino, Kaffee
oder Latte Macchiato wählen

19 FR P.P

B R E A K F A S T  O N  T H E  L A K E
M E N U  C O L A Z I O N E

A C Q U A  E  B I B I T E
W A S S E R  U N D  G E T R Ä N K E

B I R R E  A L L A  S P I N A
B I E R E  V O M  F A S S

CRODINO 5,5 FR

A P E R I T I V I  A N A L C O L I C I  
A L K O H O L F R E I E  A P E R I T I F S

CAMPARI  SODA 6 FR

Crodino

Campari soda

B I R R E  I N  B O T T I G L I A
F L A S C H E N B I E R E

L IMONCELLO,  P ISTACELLO,  MELONCELLO 6 FR

A M A R I ,  C O G N A C  E
D I S T I L L A T I  B I T T E R S T O F F E
U N D  C O G N A C S

AMARI  CLASSICI 7 FR
AMARI  SPECIALI  ( JEFFERSON) 8 FR
VECCHIA ROMAGNA ET IC.NERA 6,5 FR
REMY MARTIN 12 FR

2Cl

GRAPPE  40° 6 FR
KIRSCH 40° 6 FR
WILL IAMINO 6 FR
TEQUILA R ISERVA (BOOM BOOM) 7 FR
TEQUILA B IANCA (BOOM BOOM) 6 FR

1Cl

BALANTINE 10 FR

W H I S K E Y  E  R U M
W H I S K Y  U N D  R U M

GLENLIVET 14 FR

WILL IAMS LAWSON 10 FR

JACK DANIEL ’S 12 FR

J&B 12 FR

CHIVAS 14 FR

RUM R ISERVA 12 FR

B A R  &  C A F È

ESPRESSO CREMA 3,0 FR

CAFFÈ  CREMA TAZZA GRANDE 3,5 FR

GINSENG P ICCOLO 3 FR

GINSENG GRANDE 3,7 FR

ORZO P ICCOLO 2,6 FR

ORZO GRANDE 3,0 FR

Espresso

Espressocreme

Kaffeesahne große Tasse

Kleiner Ginseng

Toller Ginseng

Kleine Gerste

große Gerste

CAPPUCCINO S  /  CAPP.  NORMALE 3/3,8 FR
Kleiner Cappuccino / normaler Cappuccino

ESPRESSO 2,6 FR

OVOMOLTINA /CAOTINA 4,5 FR
Ovomoltin/Chaotin

LATTE  B IANCO 2,5 FR
Weiße Milch

LATTE  MACCHIATO 4 FR
Latte

TÈ/TISANE 3,5 FR
Tee/ Kräutertees

CIOCCOLATA CALDA /  CON PANNA 5,5/6,5 FR
Heiße Schokolade / mit Sahne

CAFFÈ  SCHEKERATO /  BAILEYS 4/6 FR
Schekerato-Kaffee / Baileys

CREMA DI  CAFFÈ  FREDDA 4 FR
kalte Kaffeesahne

GIPFEL  AL  BURRO E  INTEGRALE 2 FR

CROISSANT FRANCESE FARCITO 2,5 FR

CANNONCINI 2,5 FR

CREMINI  VARI  GUSTI 2,5 FR

ESSE D I  FROLLA (SMALL/LARGE) 1,5/3,5 FR

CROSTATINA CON MARMELLATA O

CREME DI  VARI  GUSTI
4 FR

Butter und Vollkorngipfel

gefülltes französisches Croissant

Cannoncini

Cremini

Mürbeteigkekse (klein/groß)

Torte mit Marmelade oder Cremes in verschiedenen
Geschmacksrichtungen

TORTA DELLA NONNA 7 FR
Omas Kuchen

TORTA AL  L IMONE 7 FR
Zitronenkuchen

TORTA ALLE  MELE  E  MANDORLE  7 FR
Apfel-Mandel-Kuchen

AGGIUNTA DI  PANNA O GELATO 2 FR
Zugabe von Sahne oder Eiscreme

ACQUA GAVERINA  2 FR

3 FR

5,5 FR

5,5 FR

Gaverina-Wasser

2dl 5 dl 7,5 dl 1 l

5,5 FR 7,5 FR 9 FR

TÈ  FREDDO PESCA/LIMONE
Pfirsich-Zitronen-Eistee

5 FR

GAZZOSA L IMONE/

MANDARINO
Zitronen-Mandarinenlimonade

SUCCHI  D I  FRUTTA
Fruchtsäfte

5,5 FRCOCA COLA E  B IB ITE
Coca Cola und alkoholfreie Getränke

33cl

3 FR

6 FR

SCIROPPI  
Sirupe

SPREMUTA FRESCA
Frischer Saft

5,5 FRR IVELLA ROSSA /BLU
Rivella

5,5 FRSUESSMOST
Ramseier Suessmost 

5,5 FRSCHORLE
Schorle

2dl 3 dl 5 dl

SCHÜTZENGARTEN LAGER (4 .8%) 3,7 FR

4 FR

Schützengarten lager (4.8%)
4,8 FR 6,5 FR

SCHÜTZENGARTEN AMBER (5 .2%)
Schützengarten Amber (5.2%)

5 FR

PANACHÈ
Panachè

7 FR

3,7 FR 4,8 FR 6,5 FR

SCHÜTZENGARTEN WAISSEN     - 

  5 FR

33cl 50 cl

  8 FR
SCHÜTZENGARTEN ANALCOLICA      -

  7 FRCORONA      -
  5,5 FRHEINEKEN      -
  6 FRMENABREA AMBRATA      -

  6 FRTENNENT’S      -

V I N I  B I A N C H I  A L  B I C C H I E R E
1 D L  W E I S S W E I N E  I M  G L A S  1 D L

FENDAND 4 FR

CHASSELAS 4 FR

FR IZZANTINO 4 FR

LUGANA CÀ DE I  FRATI 7,5 FR

ANSELMI  SAN VINCENZO 6 FR

CHARDONNAY 7 FR

PROSECCO 7 FR

BELLAVISTA FRANCIACORTA 12 FR

TRENTO DOC MADONNA DELLE

VITTORIE

11 FR

 ROSATO DELLA CASA 4 FR

V I N I  R O S È  A L  B I C C H I E R E  1 D L
R O S É W E I N E  I M  G L A S  1 D L

SANTA CRISTINA 5 FR

RONCO DEI  SASSI 7 FR

V I N I  R O S S I  A L  B I C C H I E R E
1 D L  R O T W E I N E  I M  G L A S  1 D L

BARBERA 3,5 FR
CHIANTI 5 FR
MANTELLO 7,5 FR

MERLOT 4 FR

MERLOT B IANCO T ICINO 4 FR

MATERO (SANGIOVESE,  MERLOT E

CABERNET SAUVIGNON)
5 FR

SANBITTER  ROSSO /  B IANCO 5,5 FR
Sanbitter

TERRE  D I  GUDO 6 FR



S A P O R I  S U L  L A G O

M E N U  E S T I V O

INSALATA VERDE
Grüner salat

INSALATA MISTA
Gemischter salat

INSALATA DI  POMODORO E  CIPOLLE
Tomatensalat mit zwiebeln

INSALATA CAPRESE
Salat Caprese mit tomaten und mozzarella

INSALATONA CON TONNO

Salat mit thunfisch (gemischter salat, tomate, mais, karotten, thunfisch)

9 FR

11 FR

11 FR

18 FR

22 FR
( INSALATA MISTA ,  POMODORO,  MAIS ,  CAROTE ,  TONNO)

I N S A L A T E  E  C O N T O R N I
S A L A T E  U N D  B E I L A G E N

INSALATONA F ITNESS

Fitness Salat (Salat, Tomate, Mais, Karotten, gebräuntes Hähnchen)

27 FR
( INSALATA MISTA ,  POMODORO,  MAIS ,  CAROTE ,  POLLO ROSOLATO)

PATATE FR ITTE

Pommes frites

9 FR

VERDURE GRIGLIATE

gegrilltes Gemüse

14 FR

P I A T T I  F R E D D I
K A L T E  G E R I C H T E

PROSCIUTTO CRUDO DI  PARMA E  MELONE

Roher Schncken und Melone
26 FR

TAGLIERE  D I  AFFETTATI  MISTI

Tessinerteller
19 FR 24 FR

SALAME NOSTRANO T ICINESE

Lokale Tessiner Salami
15 FR

CARPACCIO DI  MANZO RUCOLA 

E  GRANA
Rindercarpaccio mit rucola und parmesan

31 FR

TOMINO CON VERDURE GRIGLIATE

Tomino mit gegrilltem gemüse
21 FR

CARPACCIO DI  POLIPO CON

SEDANO,  RUCOLA E  POMODORINI

Oktopus Carpaccio mit Sellerie, rucola und Kirschtomaten

31 FR

A N T I P A S T I  
V O R S P E I S E N

SOUTÈ D I  COZZE E  VONGOLE VERACI  ALLA

MARINARA

Sautierte muscheln und venusmuscheln nach marinara-Art

33 FR

INSALATA GRECA 

Griechischer Salat (Feta, schwarze Oliven, Gurken, Kirschtomaten)

22 FR
(FETA ,  OL IVE  NERE ,  CETR IOL I ,  POMODIN I )

ROAST BEEF  ALL ’ INGLESE  CON SALSA

TARTARA E  INSALATA MISTA
Angus Carpaccio mit Remoulade und gemischtem Salat

33 FR

VITELLO TONNATO CON INSALATA MISTA
Vitello Tonnato mit gemischtem salat

33 FR

P I A T T I  C O N  P O L E N T A
G E R I C H T E  M I T  P O L E N T A

Le nostre polente sono fatte di farine miste, dorate e grano saraceno.
/ Unsere Polentas bestehen aus Misch , Gold und Buchweizenmehl

GUANCETTE  D I  MANZO
Rinderbäckchen

36 FR

BRASATO DI  MANZO AL  VINO MERLOT DEL

T ICINO
Geschmortes rindfleisch in Tessiner merlotwein

30 FR

POLENTA CON PORCINI  TR IFOLATI  
Polenta mit sautierten steinpilzen

29.5 FR

I  piatti con polenta non prevedono altri contorni / Gerichte
mit Polenta enthalten keine weiteren Beilagen

OSSOBUCO IN  GREMOLADA DI  VERDURA
Ossobuco in Gemüsegremolada 30 FR

S E C O N D I  P I A T T I
F L E I S C H G E R I C H T E

ORECCHIO DI  ELEFANTE  (XXL)  CON PATATE FR ITTE
Schnitzel mit pommes frites

F ILETTO DI  PULEDRO ALLA GRIGLIA  “CAFÈ

DE PARIS”  CON PATATE SALTATE
Gegrilltes fohlenfilet “Cafè de Paris“ mit sautierte
Kartoffeln

ENTRECOTE D I  MANZO ALLA GRIGLIA  CON PATATE

FRITTE

Gegrilltes rinderentrecôte mit pommes frites

SCALOPPINA AI  FUNGHI  PORCINI  CON

VERDURE GRIGLIATE

Schnitzel mit steinpilzen und gegrilltem Gemüse

PICCATA ALLA MILANESE CON SPAGHETTI

AL  POMODORO

Mailänder Piccata mit Spaghetti mit Tomatensauce

CORDON BLEU CON PATATE FR ITTE

Cordon Bleu (gekochter schinken und käse) mit pommes frites

TARTARE D I  FASSONA CONDITA AL  TAVOLO

Am tisch gewürztes fassona-tartar

FEGATO ALLA VENEZIANA CON T IMBALLO DI  R ISO

32 FR

42 FR

44 FR

38 FR

36 FR

37 FR

41 FR

39.5 FR
Leber nach venezianischer Art mit Reistimbale

S E C O N D I  D I  P E S C E
F I S C H G E R I C H T E

F ILETTI  D I  PESCE PERSICO BURRO E

SALVIA CON PATATE PREZZEMOLATE
Eglifilets mit butter und salbei mit Kartoffeln mit Petersilie

BRANZINO PESCATO ALL ’ACQUA PAZZA (V INO

BIANCO,  L IMONE,  POMODORINI ,  PREZZEMOLO)  

CON PATATE AL  VAPORE

Gefangen genommener Wolfsbarsch mit Weißwein, Zitrone,
Kirschtomaten und Petersilie und gedämpfte Kartoffeln

F ILETTO DI  ROMBO ALLA MEDITERRANEA CON

POMODORI ,  CAPPERI ,  OL IVE  E  VERDURE  GRIGLIATE

Mediterrane Dorade mit Kirschtomaten, Kapern, Oliven und gegrilltem
Gemüse

33 FR

42 FR

42 FR

P I Z Z E

MARGHERITA
Pomodoro, mozzarella / Tomaten, mozzarella

PROSCIUTTO
Pom., mozz., prosciutto cotto / Tomaten, mozzarella, schinken

Pomodoro, aglio, origano, basilico / Tomaten, knoblauch, oregano

CAPRICCIOSA
Pom., mozz., cotto, olive, carciofi, funghi, peperoni / Tomaten,
mozzarella, kochschinken, oliven, artischocken, pilze, paprika

QUATTRO STAGIONI
Pom., mozz., pros.cotto, olive, carciofi, funghi / Tomaten,
mozzarella, gekochter schinken, oliven, artischocken, pilze

DIAVOLA
Pom, mozz., aglio, salame piccante, olive / Tom., mozz.,
knoblauch, scharfe salami, oliven

VEGETARIANA
Pom.,  mozz., verdure grigliate / Tom., mozz., gegrilltes gemüse

CALZONE
Pom., mozz., prosciutto, funghi / Tomaten, mozz., schinken, pilze

PUGLIESE
Pom., mozz., cipolle/ Tomaten, mozz., zwiebeln

NAPOLI
Pom., mozz., acciughe / Tomaten, mozz., Sardellen

PROSCIUTTO E  FUNGHI
Pom., mozz., pros.cotto, funghi / Tom., mozz., gekochter schinken,
pilze

TONNO
Pom., mozz., tonno, cipolle, capperi/ Tom., mozzarella,
thunfisch, zwiebeln, kapern

ROMANA
Pom., mozzarella, olive, acciughe, capperi / Tomaten,
mozzarella, oliven, sardellen, kapern

15 FR

20 FR

16 FR

24 FR

24 FR

22 FR

23 FR

23 FR

19 FR

20 FR

22 FR

22 FR

22 FR

MARINARA

PRINCIPE
Pomodoro, mozzarella, mascarpone, rucola / Tomaten,
mozzarella, mascarpone, rucola

22 FR

DEBARCADERO ROSSA
Mozz., pom, prosciutto crudo di Parma, funghi porcini e olio
EVO / Mozz., pom, Parmaschinken, Steinpilze, kaltgepresstes
Olive

26 FR

GUSTOSA
Pomodoro, guanciale, aglio, prezzemolo, peperoncino e
grana / Tomaten, Speck, Knoblauch, Petersilie, Chilischoten
und Parmesankäse

24 FR

LA ROSI
Ragù, porcini, mozzarella, grana / Ragù, Steinpilze,
Mozzarella, Parmesan

26 FR

P I Z Z E  S P E C I A L

Gentile Ospite, il nostro personale di sala sarà lieto di
informarla in merito agli ingredienti contenuti nei nostri
piatti che possono provocare allergie o intolleranze. 

QUATTRO FORMAGGI
Mozz., zola, fontina, grana / Mozz., zola, fontina, grana

P I Z Z E  B I A N C H E

DEBARCADERO
Mozz., prosciutto crudo di Parma, funghi porcini e olio EVO
/ Mozz., Parmaschinken, Steinpilze, kaltgepresstes Olive

22 FR

24 FR

BARESE
Mozzarella, salsiccia, cime di rapa e parmigiano /
Mozzarella, wurst, rübenblätter und parmesan

24 FR

SUPPLEMENTI E RIDUZIONI
Una pizza o un piatto per più persone richiede il
supplemento di 2 CHF p.p 
Per le pizze piccole si applicherà una riduzione di 2 CHF
5 CHF: Prosciutto Crudo, porcini, bresaola
3 CHF: Altri supplementi
4 CHF: con base senza glutine
Sconto del 10% sulle pizze in caso di asporto

FOCACCIA
Focaccia

9 FR

FOCACCIA B IANCA DELLA CASA
Cherry, Mozzarella di bufala, Prosciutto crudo, rucola /
Weiße Focaccia des Hauses mit cherry, mozz. bufala, roher
Schinken, rucola

26 FR

CALZONE GHIOTTONE
Mozzarella, ricotta, salame dolce, basilico, aglio /
Mozzarella, Ricotta, süße Salami, Basilikum, Knoblauch

26 FR

SPAGHETTI  POMODORO E  BASIL ICO

Spaghetti mit tomatensauce und basilikum

P R I M I  P I A T T I
H A U P T S P E I S E N

SPAGHETTI  ALLA BOLOGNESE

Spaghetti mit hackfleischsauce

SPAGHETTI  ALLA CARBONARA

Spaghetti, rahmsauce, schweinbacke, eier, parmesan

PENNE ALL 'ARRABBIATA

Pennette mit scharfer tomatensauce

PENNE VODKA E  SPECK

Pennette mit wodka und speck

20 FR

24 FR

26 FR

21 FR

27 FR

GNOCCHI  BURRO E  SALVIA O POMODORO E

BASIL ICO

Gnocchi mit butter und salbei oder tomatesauce und
basilikum

RISOTTO AI  FUNGHI  PORCINI  (MIN.  2  PERSONE)

Risotto mit frischen steintpilzen (mind. 2 Personen)

LASAGNE ALLA BOLOGNESE

Bolognese-Lasagne

SPAGHETTI  ALLE  VONGOLE VERACI  

Spaghetti mit frischen venusmuscheln

22 FR

32 FR

24 FR

34 FR

TAGLIOLINO ALLA PUTTANESCA DI  TONNO

tagliolini, tonno, capperi, olive taggiasche, acciughe, pomodorini
cherry / Tagliolini, Thunfisch, Kapern, Taggiasca-Oliven und
Sardellen, Kirschtomaten

33 FR


	SAPORI SUL LAGO
	FOOD ENJOY
	Dalle 14.30 alle 18.00
	9 FR
	11 FR
	18 FR
	22 FR
	8 FR
	9 FR
	12 FR
	18 FR
	23 FR
	11 FR
	26 FR
	30,5 FR
	33 FR

	PINSA ROMANA
	20 FR
	22 FR
	15 FR
	20 FR
	20 FR
	+41 091 606 65 66        Piazza Lago 13 6987 Caslano (CH)       osteria.debarcadero@gmail.com       osteriadebarcadero.ch       Debarcadero.Lago,23
	Lun - Dom dalle 8.30 alle 23.00



	BAR & CAFÈ
	CAFFETTERIA
	CAFETERIA
	ESPRESSO
	ESPRESSO CREMA
	CAFFÈ CREMA TAZZA GRANDE
	2,6 FR
	3,0 FR
	3,5 FR
	CAPPUCCINO S / CAPP. NORMALE
	3/3,8 FR
	GINSENG PICCOLO
	3 FR
	GINSENG GRANDE
	3,7 FR

	BREAKFAST ON THE LAKE MENU COLAZIONE
	19 FR P.P
	Spremuta fresca 2dl, toast con prosciutto e formaggio oppure pane, burro e marmellata, brioches a scelta in aggiunta puoi scegliere tra cappuccio, caffè o latte macchiato / 2dl frisch gepresster Saft, Toast mit Schinken und Käse oder Brot, Butter und Marmelade, Croissants nach Wahl, zusätzlich können Sie zwischen Cappuccino, Kaffee oder Latte Macchiato wählen


	ACQUA E BIBITE
	WASSER UND GETRÄNKE
	ACQUA GAVERINA
	2dl
	5 dl
	7,5 dl
	1 l
	2 FR
	5,5 FR
	7,5 FR
	9 FR
	TÈ FREDDO PESCA/LIMONE
	3 FR

	33cl
	5 FR
	COCA COLA E BIBITE
	5,5 FR
	GAZZOSA LIMONE/
	MANDARINO
	5,5 FR
	ORZO PICCOLO
	ORZO GRANDE
	OVOMOLTINA /CAOTINA
	2,6 FR
	3,0 FR
	4,5 FR


	APERITIVI ANALCOLICI
	ALKOHOLFREIE APERITIFS
	SUCCHI DI FRUTTA
	5,5 FR
	SCIROPPI
	3 FR
	SPREMUTA FRESCA
	6 FR
	LATTE BIANCO
	LATTE MACCHIATO
	TÈ/TISANE
	CIOCCOLATA CALDA / CON PANNA
	CAFFÈ SCHEKERATO / BAILEYS
	CREMA DI CAFFÈ FREDDA
	2,5 FR
	4 FR
	3,5 FR
	5,5/6,5 FR
	4/6 FR
	4 FR

	CROISSANT E PASTICCERIA
	CROISSANTS UND GEBÄCK
	CRODINO
	SANBITTER ROSSO / BIANCO
	CAMPARI SODA
	5,5 FR
	5,5 FR
	6 FR
	RIVELLA ROSSA /BLU
	5,5 FR
	SUESSMOST
	5,5 FR
	SCHORLE
	5,5 FR

	VINI BIANCHI AL BICCHIERE 1DL WEISSWEINE IM GLAS 1DL
	AMARI, COGNAC E DISTILLATI BITTERSTOFFE UND COGNACS
	MERLOT BIANCO TICINO
	4 FR
	4 FR
	FENDAND
	4 FR
	CHASSELAS
	6 FR
	LIMONCELLO, PISTACELLO, MELONCELLO
	GIPFEL AL BURRO E INTEGRALE
	2 FR
	4 FR
	FRIZZANTINO
	7 FR
	AMARI CLASSICI
	7,5 FR
	8 FR
	AMARI SPECIALI (JEFFERSON)
	LUGANA CÀ DEI FRATI
	CROISSANT FRANCESE FARCITO
	2,5 FR
	6,5 FR
	VECCHIA ROMAGNA ETIC.NERA
	6 FR
	ANSELMI SAN VINCENZO
	12 FR
	REMY MARTIN
	6 FR
	TERRE DI GUDO
	CANNONCINI
	2,5 FR
	7 FR
	CHARDONNAY
	PROSECCO
	BELLAVISTA FRANCIACORTA
	TRENTO DOC MADONNA DELLE VITTORIE
	7 FR
	12 FR
	11 FR

	VINI ROSÈ AL BICCHIERE 1DL ROSÉWEINE IM GLAS 1DL
	ROSATO DELLA CASA
	SANTA CRISTINA
	4 FR
	5 FR

	VINI ROSSI AL BICCHIERE 1DL ROTWEINE IM GLAS 1DL
	RONCO DEI SASSI
	7 FR
	MERLOT
	4 FR
	BARBERA
	3,5 FR
	CHIANTI
	MANTELLO
	5 FR
	7,5 FR
	MATERO (SANGIOVESE, MERLOT E CABERNET SAUVIGNON)
	5 FR
	GRAPPE 40°
	KIRSCH 40°
	WILLIAMINO
	TEQUILA RISERVA (BOOM BOOM)
	TEQUILA BIANCA (BOOM BOOM)
	6 FR
	6 FR
	6 FR
	7 FR
	6 FR

	WHISKEY E RUM
	WHISKY UND RUM
	BALANTINE
	GLENLIVET
	WILLIAMS LAWSON
	JACK DANIEL’S
	J&B
	CHIVAS
	RUM RISERVA
	10 FR
	14 FR
	10 FR
	12 FR
	12 FR
	14 FR
	12 FR

	SAPORI SUL LAGO
	CREMINI VARI GUSTI
	2,5 FR
	ESSE DI FROLLA (SMALL/LARGE)
	1,5/3,5 FR
	CROSTATINA CON MARMELLATA O CREME DI VARI GUSTI
	4 FR
	TORTA DELLA NONNA
	7 FR
	TORTA AL LIMONE
	7 FR
	TORTA ALLE MELE E MANDORLE
	7 FR
	AGGIUNTA DI PANNA O GELATO
	2 FR
	BIRRE ALLA SPINA
	BIERE VOM FASS
	SCHÜTZENGARTEN LAGER (4.8%)
	SCHÜTZENGARTEN AMBER (5.2%)
	PANACHÈ

	BIRRE IN BOTTIGLIA
	FLASCHENBIERE
	33cl
	50 cl
	SCHÜTZENGARTEN WAISSEN
	8 FR
	SCHÜTZENGARTEN ANALCOLICA
	5 FR
	CORONA
	7 FR
	HEINEKEN
	5,5 FR
	MENABREA AMBRATA
	6 FR
	TENNENT’S
	6 FR




	MENU ESTIVO
	ANTIPASTI
	VORSPEISEN
	PRIMI PIATTI
	HAUPTSPEISEN
	19 FR
	24 FR
	15 FR
	31 FR
	21 FR
	31 FR
	20 FR
	24 FR
	26 FR
	21 FR
	27 FR

	PIZZE
	33 FR
	22 FR

	INSALATE E CONTORNI
	SALATE UND BEILAGEN
	9 FR
	11 FR
	11 FR
	18 FR
	22 FR
	22 FR
	27 FR
	9 FR
	14 FR

	PIATTI FREDDI
	KALTE GERICHTE
	26 FR
	33 FR
	33 FR
	PIATTI CON POLENTA GERICHTE MIT POLENTA
	36 FR
	30 FR
	29.5 FR
	30 FR
	I  piatti con polenta non prevedono altri contorni / Gerichte mit Polenta enthalten keine weiteren Beilagen

	32 FR
	24 FR
	34 FR
	33 FR


	SECONDI PIATTI FLEISCHGERICHTE
	PIZZE SPECIAL
	32 FR
	42 FR
	44 FR
	38 FR
	36 FR
	37 FR
	41 FR
	39.5 FR

	SECONDI DI PESCE
	FISCHGERICHTE
	33 FR

	PIZZE BIANCHE
	42 FR
	42 FR
	SUPPLEMENTI E RIDUZIONI
	Gentile Ospite, il nostro personale di sala sarà lieto di informarla in merito agli ingredienti contenuti nei nostri piatti che possono provocare allergie o intolleranze.

	SAPORI SUL LAGO



